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提要：

Michal Boym

Pierre-Martial Cibot

一、导论 

⼗五世 末期，伴随着⼤航海 代的到来，展开了世界⽂明交流的新 元。 由航海家、商

⼈、 教⼠、外交官的笔述⼝ ，中国再次 起了欧洲的注意。从⼗六世 中叶开始，以利 、

若望、南 仁等 代表的天主教 教⼠ ⼊中国内地 教，拉开了近代以来欧洲与中国接触和

的序幕。明清 期是中⻄⽂化交流史上⼀个⾮常重要的 段，作 中国⽂化的探 者和 播

者，来 耶 会⼠沟通中⻄，起到了 梁作⽤。 

“ ”

 

Michal Boym 1612-1659

Pierre-Martial Cibot, 1727-1780
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二、卜弥格与韩国英生平成就 

2.1 ⼘弥格 

17

1644 Alvare 

de Semedo

1655 12 18

1659  

 

1 Magni Catay quod olim Serica et modo Sinarum est 

Monarchina, Quindecim Regnorum, Octodecim gegraphica Tabula  

2 Flora Sinensis
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1759

1760 1780

Mémoiresconcernantl’ 

Histoire, les Sciences, les Arts, les Mœurs, les Usages etc. des Chinois, 1776-1814 2
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Henri Bertin, 1719-1792 3

4 

1766 2 17 5

6

三、卜弥格与韩国英对中国植物学的研究 

1647

1653-1655

1656

 

75 30
7

																																								 																																								 																																								 																																								 									

 
3 18 1754 1757 1759

1763

1763 1772 Jacques Silvestre 

de Sacy, Henri Bertin dans le sillage de la Chine (1720-1792), Paris, Les Belles Lettres, 1970  
4 HenriCordier, La suppression de la Compagnie de Jésus et la mission de Pékin, Leyde, 1918 344

 
5 P. Huard, M. Wong, « Les emquêtes françaises sur la science et la technologie chinoises au XVIIIe 

siècle », Bulletin de l’École française d’Extrême-Orient, t. 53, 1967, p.150. 
6 Pfister, Louis:Notices biographiques et bibliographiques sur les Jésuites de l’ancienne mission de Chine 

(1552—1773). Nendeln 1971, p.891. 
7 
29

30  
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8 17 27

 
9  

  

1  2  

葡萄牙人称中国根为 Pao de Cina，欧洲称它为 china。它大量生长在云南、广西和广东省，

生长在高丽和辽东。这种树的树干上有刺，有很尖的刺。它的叶子也很引人注目。它的根里

瓤质地鲜嫩，中国人将它和肉放在一起，用来做汤。它也做药用，能治病，如它能治梅毒，

消除血栓，也可以治其他各种各样的病，消除骨头和全身的疼痛。人们喜欢挑选那些分量重

的茯苓，也很欣赏那些带甜味的。他们挑选的茯苓往往是白色的，而不是红色的。把它碾成

粉末后，可用来消解胸痛。也可以将它制成罐头，是一种起辅助作用的药。这种根中国人叫

白茯苓，葡萄牙人在公元 1535 年就用过中国的白茯苓的根，还将它介绍给了印度和欧洲。10 

 

17

Carl Linnaeus 1753

																																								 																				 	
8 2013 300-357  
9  
10 2013 338-339  
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Species Plantarum 5938 37

22  

 

Joseph Gaertner

Cibotium Koult

Recueil de peinturesprécédé d'un mémoiresur les plantes, fleurs et arbres de la Chine

4DM93
13

																																								 																				 	
11 Pfister, Louis: Notices biographiques et bibliographiquessur les Jésuites de l’ancienne mission de 

Chine(1552-1773). Nendeln, 1971, p.900. 
12 

2007 658-704  
13 1552-1800 1995

240  
14  
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/

 Notice du frène de Chine, nommé 
“hiang-tchun”  

II/598-601 

 Sur les cotonniers: le cotonnierarbre et le 
cotonnierherbacé 

II/602-622 

 Sur le bamboo, Culture et utilité du 
Bambou

II/623-642 

 Notices de quelquesplantes et arbrisseaux 
de la Chine 

III/437-498 

 Notice du Mo-kou-sin et du lin-tche IV/500-502 

 Notice du Pe-tsai IV/503-510 

 Raisins secs de Hami  V/481-485 

 Abricotier   V/505-513 

 Armoise   V/514-518 

 Observations sur les plantes, les fleurs et 

les arbres de la Chine, qu’ilest possible et 

utile de se procurer en France  

 

XI/183-259 

 Le Pêcher   XI/280-293 

 Notice sur le Mou-chou-kuo-tsée  le 

Chou-keou, et le Tsée-tsao 

 XI/294-297 

 Notice sur la pivoine   XI/470-492 

 Notice sur le Tsao-kia, oufébier chinois  XI/493-500 
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Armoise 514 518

	

四、结语 

    

 

    

	

    

22 17

 

    

Emil 

Vasilyevich Bretschneider History of European Botanical Discoveries in 

China, 1898
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    1687

15

16 

    

17

18

 

    

19

																																								 																				 	
15 2007 469  
16 2003 329  
17 III I 6 49 53 54  
18 Marie-Pierre Dumoulin-Genest Itinéaire des Plantes chinoises envoyées en France : voie maritime, voie 

terrestres, Saint-Pétersbourg ville de confluence, Echanges culturels et religieux entre la Chine de l'Occident : 

Actes du VIIe Colloque international de sinologie de Chantilly, 8-10 septembre 1992, p138. 
19 Mémoires concernant l’Histoire, les Sciences, les Arts, les Mœurs, les Usages etc. des Chinois, Tome 4, 

p.503. 



51	
	

20 

21 

 

	

	

	 	

																																								 																				 	
20 1778 Pierre Poivre  
21 1999 297  
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近代東西言語文化接触研究会 	

	 本会は、16 世紀以降の西洋文明の東漸とそれに伴う文化・言語の接触に関す
る研究を趣旨とし、具体的には次のような課題が含まれる。 	
	

I. 西洋文明の伝来とそれに伴う言語接触の諸問題に関する研究 	
II. 西洋の概念の東洋化と漢字文化圏における新語彙の交流と普及に関する研究 	
III. 近代学術用語の成立・普及、およびその過程に関する研究 	
IV. 欧米人の中国語学研究（語法、語彙、音韻、文体、官話、方言研究等々）に

関する考察 	
V. 宣教師による文化教育事業の諸問題（例えば教育事業、出版事業、医療事業

など）に関する研究 	
VI. 漢訳聖書等の翻訳に関する研究 	
VII. その他の文化交流の諸問題（例えば、布教と近代文明の啓蒙、近代印刷術の

導入とその影響など）に関する研究 	
	
本会は、当面以下のような活動を行う。 	
	

1. 年 3 回程度の研究会 	
2. 年 2 回の会誌『或問』の発行 	
3. 語彙索引や影印等の資料集（『或問叢書』）の発行 	
4. インターネットを通じての各種コーパス（資料庫）及び語彙検索サービスの提

供 	
5. （4）のための各種資料のデータベースの制作 	
6. 内外研究者との積極的な学術交流 	

	
	 会員 	
	 本会の研究会に出席し、会誌『或問』を購読する人を会員と認める。 	
	
	 本会は、言語学、歴史学、科学史等諸分野の研究者の力を結集させ、学際的

なアプローチを目指している。また研究会、会誌の発行によって若手の研究者

に活躍の場を提供する。学問分野の垣根を越えての多くの参集を期待している。 
	 本会は当面、事務局を下記に置き、諸事項に関する問い合わせも下記にて行

う。 	
	

	 	 〒564-8680	 吹田市山手町 3-3-35	 関西大学文学部中国語中国文学科 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 内田慶市研究室（Tel.ダイヤルイン 06-6368-0431） 	

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 E-mail:	keiuchid@pp.iij4u.or.jp	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 URL:	http://www2.itc.kansai-u.ac.jp/~shkky/	

	
代表世話人：内田慶市 	
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